
🇨🇿 Návod k použiơ – Laserový projektor 
Upozornění 
Tento produkt je určen pro použiơ v interiéru i exteriéru. 
Před použiơm si pečlivě přečtěte tento návod a uschovejte jej pro případné pozdější použiơ. 
Nepoužívejte laser, pokud je na těle produktu, držáku, transformátoru nebo napájecím kabelu viditelné 
poškození. 
Nikdy se nedívejte přímo do světelného zdroje laseru. Může dojít k trvalému poškození zraku nebo v 
závažných případech ke slepotě. 
Nevystavujte produkt silné vlhkosƟ nebo prašnému prostředí. 
Chraňte jej před stříkající vodou, ponořením do vody a nepoužívejte jej v extrémních podmínkách. 
Tento výrobek není určen pro profesionální použiơ. 

 
Bezpečnostní pokyny 
VAROVÁNÍ! LASEROVÉ ZÁŘENÍ – NEDÍVEJTE SE DO LASEROVÉHO PAPRSKU. 
TENTO PRODUKT JE LASER TŘÍDY II. 
Nejedná se o hračku. Uchovávejte mimo dosah děơ a zvířat. 
Ujistěte se, že výrobek není připojen k nízkému napěơ. 
Pokud byl vystaven výrazným teplotním změnám, nechte jej před použiơm aklimaƟzovat. 
Kondenzace uvnitř nebo na těle laseru může způsobit poškození. 
Udržujte zařízení v suchu. 
Zajistěte dobré větrání a nezakrývejte venƟlátor ani venƟlační otvory.  
Vyhněte se umístění v blízkosƟ zdrojů tepla. 
Rychlé zapínání a vypínání může výrazně zkráƟt životnost LED. 
Chraňte zařízení před prudkými nárazy a otřesy, zejména při přepravě. 
Udržujte venƟlátor a venƟlační otvory čisté a bez prachu. 

 
Popis součásơ 

1. Čočka 
2. Laserové otvory 
3. Upínací šroub 
4. Tlačítko zapnuơ / vypnuơ 
5. MaƟce 
6. Adaptér 
7. Hrot do země 
8. Spojovací adaptér 

 
Návod k použiơ 

1. Upevněte laser do země pomocí kolíku a propojte kabel s transformátorem. 
2. Zastrčte AC adaptér do elektrické zásuvky. 
3. SƟskněte tlačítko na zadní straně přístroje pro zapnuơ. 

Opětovným sƟsknuơm změníte funkci projekce. 
4. Světelný senzor automaƟcky vypne laser během dne.  

Laser se však po setmění sám automaƟcky nezapne. 
 

Likvidace a ekologie 
Výroba tohoto zařízení vyžadovala použiơ přírodních zdrojů. 
Produkt může obsahovat látky škodlivé pro zdraví nebo životní prostředí. 
Aby se zabránilo jejich uvolňování do přírody a snížil se tlak na zdroje, 
doporučuje se využít programy zpětného odběru elektrozařízení. 
Tento symbol přeškrtnuté popelnice znamená, že výrobek nesmí být vyhozen do běžného odpadu. 
Odevzdejte jej na sběrné místo nebo kontaktujte místní úřady ohledně správné likvidace, recyklace či 
opětovného využiơ. 



ģě Návod na použiƟe – Laserový projektor 
Upozornenie 
Tento produkt je určený na používanie v interiéri aj exteriéri. 
Pred použiơm si pozorne prečítajte tento návod a uschovajte si ho pre prípadné neskoršie použiƟe. 
Nepoužívajte laser, ak je na tele produktu, držiaku, transformátore alebo napájacom kábli viditeľné 
poškodenie. 
Nikdy sa nepozerajte priamo do svetelného zdroja laseru. Môže dôjsť k trvalému poškodeniu zraku alebo v 
závažných prípadoch k oslepnuƟu. 
Nevystavujte produkt silnej vlhkosƟ alebo prašnému prostrediu. 
Chráňte ho pred striekajúcou vodou, ponorením do vody a nepoužívajte ho v extrémnych podmienkach. 
Tento výrobok nie je určený na profesionálne použiƟe. 

 
Bezpečnostné pokyny 
UPOZORNENIE! LASEROVÉ ŽIARENIE – NEPOZERÁJTE SA DO LASEROVÉHO LÚČA. 
TENTO PRODUKT JE LASER TRIEDY II. 
Nejde o hračku. Uchovávajte mimo dosahu deơ a zvierat. 
UisƟte sa, že výrobok nie je pripojený k nízkemu napäƟu. 
Ak bol vystavený výrazným teplotným zmenám, nechajte ho pred použiơm aklimaƟzovať. 
Kondenzácia vo vnútri alebo na tele laseru môže spôsobiť poškodenie. 
Udržujte zariadenie v suchu. 
Zabezpečte dobré vetranie a nezakrývajte venƟlátor ani venƟlačné otvory. 
Nevystavujte zariadenie blízkosƟ zdrojov tepla. 
Rýchle zapínanie a vypínanie môže výrazne skráƟť životnosť LED. 
Chráňte zariadenie pred prudkými nárazmi a otrasmi, najmä počas prepravy. 
Udržujte venƟlátor a venƟlačné otvory čisté a bez prachu. 

 
Popis súčasơ 

1. Čočka 
2. Laserové otvory 
3. Upínacia skrutka 
4. Tlačidlo zapnuƟa / vypnuƟa 
5. MaƟca 
6. Adaptér 
7. Hrot do zeme 
8. Spojovací adaptér 

 
Návod na použiƟe 

1. Upevnite laser do zeme pomocou kolíka a prepojte kábel s transformátorom. 
2. Zastrčte AC adaptér do elektrickej zásuvky. 
3. Stlačte tlačidlo na zadnej strane zariadenia pre zapnuƟe. 

Opätovným stlačením zmeníte funkciu projekcie. 
4. Svetelný senzor automaƟcky vypne laser počas dňa. 

Laser sa však po zotmení sám automaƟcky nezapne. 
 

Likvidácia a ekológia 
Výroba tohto zariadenia si vyžadovala použiƟe prírodných zdrojov. 
Produkt môže obsahovať látky škodlivé pre zdravie alebo životné prostredie. 
Aby sa zabránilo ich uvoľňovaniu do prírody a znížil sa tlak na prírodné zdroje, 
odporúča sa využívať programy spätného odberu elektrospotrebičov. 
Symbol preškrtnutého koša znamená, že výrobok nesmie byť vyhodený do bežného komunálneho odpadu. 
Odovzdajte ho do zberného dvora alebo kontaktujte miestne úrady ohľadom správnej likvidácie, recyklácie 
či opätovného využiƟa. 



Ęĥ HasználaƟ útmutató – Lézeres projektor 
Figyelmeztetés 
Ez a termék beltéri és kültéri használatra egyaránt alkalmas. 
Használat előƩ Įgyelmesen olvassa el ezt az útmutatót, és őrizze meg későbbi használatra. 
Ne használja a lézert, ha a termék házán, tartóján, transzformátorán vagy tápkábelén látható sérülés 
található. 
Soha ne nézzen közvetlenül a lézer fényforrásába. Maradandó látáskárosodást vagy súlyos esetben akár 
vakságot is okozhat. 
Ne tegye ki a terméket erős nedvességnek vagy pornak. 
Védje a fröccsenő víztől, vízbe merítéstől, és ne használja szélsőséges körülmények közöƩ. 
Ez a termék nem professzionális felhasználásra készült. 

 
Biztonsági utasítások 
FIGYELMEZTETÉS! LÉZERSUGÁRZÁS – NE NÉZZEN A LÉZERNYALÁBBA. 
EZ A TERMÉK II. OSZTÁLYÚ LÉZER. 
Ez nem játék. Tartsa távol gyermekektől és állatoktól. 
Győződjön meg arról, hogy a termék nincs alacsony feszültségre csatlakoztatva. 
Ha a készüléket nagy hőmérséklet-változás érte, használat előƩ hagyja akklimaƟzálódni. 
A lézeren belül vagy a felületén kialakuló kondenzáció károsodást okozhat. 
Tartsa a készüléket szárazon. 
Biztosítsa a megfelelő szellőzést, és ne takarja el a venƟlátort és a szellőzőnyílásokat. 
Ne helyezze hőforrás közelébe. 
A gyors ki- és bekapcsolás jelentősen csökkentheƟ a LED éleƩartamát. 
Óvja a készüléket az erős ütésektől és rázkódástól, különösen szállítás közben. 
Tartsa a venƟlátort és a szellőzőnyílásokat Ɵsztán és pormentesen. 

 
Alkatrészek leírása 

1. Lencse 
2. Lézernyílások 
3. Rögzítő csavar 
4. Be-/kikapcsoló gomb 
5. Anyacsavar 
6. Adapter 
7. Földbe szúrható tüske 
8. Összekötő adapter 

 
HasználaƟ útmutató 

1. Rögzítse a lézert a földbe a tüskével, majd csatlakoztassa a kábelt a transzformátorhoz. 
2. Dugja be az AC adaptert az elektromos aljzatba. 
3. Nyomja meg a készülék hátulján lévő gombot a bekapcsoláshoz. 

Újabb megnyomással módosíthatja a veơtési funkciót. 
4. A fényérzékelő nappali fényben automaƟkusan kikapcsolja a lézert. 

A lézer azonban sötétedéskor nem kapcsol be automaƟkusan. 
 

Hulladékkezelés és környezetvédelem 
A termék gyártása természetes erőforrások felhasználását igényelte. 
A készülék egészségre vagy környezetre ártalmas anyagokat tartalmazhat. 
Az ilyen anyagok környezetbe jutásának elkerülése és az erőforrások terhelésének csökkentése érdekében 
ajánloƩ az elektromos hulladék visszagyűjtési programok használata. 
A áthúzoƩ szemetes szimbólum azt jelzi, hogy a termék nem dobható a háztartási hulladék közé. 
Adja le hulladékudvarban, vagy érdeklődjön a helyi hatóságoknál a megfelelő ártalmatlanításról, 
újrahasznosításról vagy újrafelhasználásról. 



Ģğ Manual de uƟlizare – Proiector laser 
AverƟsment 
Acest produs este desƟnat uƟlizarii atat in interior, cat si in exterior. 
Inainte de uƟlizare, ciƟƟ cu atenƟe acest manual si pastraƟ-l pentru folosire ulterioara. 
Nu uƟlizaƟ laserul daca exista deteriorari vizibile pe carcasa produsului, suport, transformator sau cablul de 
alimentare. 
Nu priviƟ niciodata direct in sursa de lumina a laserului. Poate provoca afectarea permanenta a vederii sau, 
in cazuri grave, orbire. 
Nu expuneƟ produsul la umiditate puternica sau praf. 
ProtejaƟ-l impotriva stropilor de apa, scufundarii in apa si nu il uƟlizaƟ in condiƟi extreme. 
Acest produs nu este desƟnat uƟlizarii profesionale. 

 
InstrucƟuni de siguranta 
ATENTIE! RADIATIE LASER – NU PRIVITI FASCICULUL LASER. 
ACEST PRODUS ESTE UN LASER DE CLASA II. 
Nu este o jucarie. TineƟ-l departe de copii si animale. 
AsiguraƟ-va ca produsul nu este conectat la tensiune redusa. 
Daca a fost expus la variaƟi mari de temperatura, lasaƟ-l sa se aclimaƟzeze inainte de uƟlizare. 
Condensul in interiorul sau pe carcasa laserului poate provoca deteriorari. 
PastraƟ dispoziƟvul uscat. 
AsiguraƟ o venƟlaƟe buna si nu acoperiƟ venƟlatorul sau oriĮciile de venƟlaƟe. 
EvitaƟ plasarea in apropierea surselor de caldura. 
Pornirea si oprirea repetata poate reduce semniĮcaƟv durata de viata a LED-ului. 
ProtejaƟ dispoziƟvul impotriva socurilor si loviturilor puternice, in special in Ɵmpul transportului. 
PastraƟ venƟlatorul si oriĮciile de venƟlaƟe curate si fara praf. 

 
Descrierea componentelor 

1. LenƟla 
2. OriĮcii laser 
3. Surub de Įxare 
4. Buton pornire / oprire 
5. Piulita 
6. Adaptor 
7. Tija pentru Įxare in pamant 
8. Adaptor de conectare 

 
InstrucƟuni de uƟlizare 

1. FixaƟ laserul in pamant cu ajutorul Ɵjei si conectaƟ cablul la transformator. 
2. IntroduceƟ adaptorul AC in priza. 
3. ApasaƟ butonul de pe partea din spate a dispoziƟvului pentru a porni. 

Printr-o noua apasare schimbaƟ funcƟa proiecƟei. 
4. Senzorul de lumina opreste automat laserul pe Ɵmpul zilei. 

Laserul nu se porneste automat la lasarea intunericului. 
 

Eliminare si ecologie 
ProducƟa acestui dispoziƟv a necesitat uƟlizarea resurselor naturale. 
Produsul poate conƟne substante daunatoare sanataƟi sau mediului. 
Pentru a preveni eliberarea acestor substante in natura si pentru a reduce presiunea asupra resurselor naturale, se 
recomanda uƟlizarea programelor de colectare a deseurilor electrice. 
Simbolul cosului de gunoi barat indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere. 
PredaƟ-l la un centru de colectare sau contactaƟ autoritaƟle locale pentru informaƟi despre eliminarea, reciclarea 
sau reuƟlizarea corecta. 
 



ĠĜ Instrukcja użytkowania – Projektor laserowy 
Ostrzeżenie 
Produkt jest przeznaczony do użytku wewnątrz i na zewnątrz. 
Przed użyciem dokładnie przeczytaj tę instrukcję i zachowaj ją na przyszłość. 
Nie używaj lasera, jeśli na obudowie produktu, uchwycie, transformatorze lub kablu zasilającym widoczne 
są uszkodzenia. 
Nigdy nie patrz bezpośrednio w źródło światła lasera. Może to spowodować trwałe uszkodzenie wzroku, a 
w ciężkich przypadkach nawet ślepotę. 
Nie narażaj produktu na dużą wilgotność ani zapylenie. 
Chroń go przed zachlapaniem wodą, zanurzeniem w wodzie i nie używaj go w ekstremalnych warunkach. 
Produkt nie jest przeznaczony do użytku profesjonalnego. 

 
Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa 
UWAGA! PROMIENIOWANIE LASEROWE – NIE WOLNO PATRZEĆ W WIĄZKĘ LASERA. 
TEN PRODUKT TO LASER KLASY II. 
To nie jest zabawka. Trzymaj z dala od dzieci i zwierząt. 
Upewnij się, że produkt nie jest podłączony do niskiego napięcia. 
Jeśli urządzenie było narażone na duże wahania temperatur, przed użyciem pozwól mu się zaaklimatyzować. 
Kondensacja wewnątrz lub na obudowie lasera może spowodować uszkodzenie. 
Trzymaj urządzenie w suchym miejscu. 
Zapewnij odpowiednią wentylację i nie zasłaniaj wentylatora ani otworów wentylacyjnych. 
Unikaj umieszczania w pobliżu źródeł ciepła. 
Częste włączanie i wyłączanie może znacząco skrócić żywotność diody LED. 
Chroń urządzenie przed silnymi wstrząsami i uderzeniami, szczególnie podczas transportu. 
Utrzymuj wentylator oraz otwory wentylacyjne w czystości i bez kurzu. 

 
Opis elementów 

1. Soczewka 
2. Otwory laserowe 
3. Śruba zaciskowa 
4. Przycisk włączania / wyłączania 
5. Nakrętka 
6. Adapter 
7. Kolec do ziemi 
8. Adapter łączący 

 
Instrukcja użytkowania 

1. Umocuj laser w ziemi za pomocą kolca i podłącz kabel do transformatora. 
2. Włóż adapter AC do gniazda elektrycznego. 
3. Naciśnij przycisk znajdujący się z tyłu urządzenia, aby je włączyć. 

Ponowne naciśnięcie zmienia funkcję projekcji. 
4. Czujnik światła automatycznie wyłącza laser w ciągu dnia. 

Laser jednak nie włącza się automatycznie po zapadnięciu zmroku. 
 

Utylizacja i ekologia 
Produkcja tego urządzenia wymagała wykorzystania zasobów naturalnych. 
Produkt może zawierać substancje szkodliwe dla zdrowia lub środowiska. 
Aby zapobiec ich przedostawaniu się do środowiska i zmniejszyć presję na zasoby naturalne, 
zaleca się korzystanie z programów zbiórki elektroodpadów. 
Symbol przekreślonego kosza oznacza, że produkt nie może być wyrzucony do odpadów komunalnych. 
Oddaj go do punktu zbiórki lub skontaktuj się z lokalnymi władzami w sprawie właściwej utylizacji, 
recyklingu lub ponownego wykorzystania. 



ģę Navodila za uporabo – Laserski projektor 
Opozorilo 
Ta izdelek je namenjen uporabi v notranjih in zunanjih prostorih. 
Pred uporabo natančno preberite ta navodila in jih shranite za kasnejšo uporabo. 
Laserskega projektorja ne uporabljajte, če so na ohišju izdelka, nosilcu, transformatorju ali napajalnem 
kablu vidne poškodbe. 
Nikoli ne glejte neposredno v svetlobni vir laserja. To lahko povzroči trajne poškodbe vida ali v hujših 
primerih slepoto. 
Izdelka ne izpostavljajte močni vlagi ali prašnim okoljem. 
ZaščiƟte ga pred škropljenjem vode, potopitvijo v vodo in ne uporabljajte v skrajnih pogojih. 
Izdelek ni namenjen profesionalni uporabi. 

 
Varnostna navodila 
OPOZORILO! LASERSKO SEVANJE – NE GLEJTE V LASERSKI ŽAREK. 
TA IZDELEK JE LASER RAZREDA II. 
To ni igrača. Hranite izven dosega otrok in živali. 
Prepričajte se, da izdelek ni priključen na nizko napetost. 
Če je bil izpostavljen velikim temperaturnim spremembam, ga pred uporabo pusƟte, da se aklimaƟzira. 
Kondenzacija v notranjosƟ ali na ohišju laserja lahko povzroči poškodbe. 
Ohranite napravo suho. 
Zagotovite dobro prezračevanje in ne prekrivajte venƟlatorja ali prezračevalnih odprƟn. 
Izogibajte se postavitvi v bližino virov toplote. 
Pogosto vklapljanje in izklapljanje lahko bistveno skrajša življenjsko dobo LED-diode. 
Napravo zaščiƟte pred močnimi udarci in tresljaji, zlasƟ med prevozom. 
VenƟlator in prezračevalne odprƟne naj bodo čisƟ in brez prahu. 

 
Opis delov 

1. Leča 
2. Laserske odprƟne 
3. Vpenjalni vijak 
4. Gumb za vklop / izklop 
5. MaƟca 
6. Adapter 
7. Talni konič 
8. Povezovalni adapter 

 
Navodila za uporabo 

1. S talnim koničem pritrdite laser v tla in priključite kabel na transformator. 
2. Adapter AC priključite v električno vƟčnico. 
3. PriƟsnite gumb na zadnji strani naprave za vklop. 

S ponovnim priƟskom spremenite način projekcije. 
4. Svetlobni senzor samodejno izklopi laser podnevi. 

Laser pa se ob mraku ne vklopi samodejno. 
 

Odstranjevanje in ekologija 
Proizvodnja te naprave je zahtevala uporabo naravnih virov. 
Izdelek lahko vsebuje snovi, škodljive za zdravje ali okolje. 
Da bi preprečili sproščanje teh snovi v okolje in zmanjšali obremenitev naravnih virov, 
se priporoča uporaba programov za zbiranje elektronskih odpadkov. 
Simbol prečrtanega koša pomeni, da izdelek ne sme biƟ odvržen med gospodinjske odpadke. 
Oddajte ga v zbirni center ali se pozanimajte pri lokalnih organih glede pravilnega odstranjevanja, 
recikliranja ali ponovne uporabe. 



ĘĢ Upute za uporabu – Laserski projektor 
Upozorenje 
Ovaj je proizvod namijenjen za uporabu u zatvorenim i vanjskim prostorima. 
Prije uporabe pažljivo pročitajte ove upute i sačuvajte ih za kasniju upotrebu. 
Nemojte korisƟƟ laser ako su na kućištu proizvoda, nosaču, transformatoru ili napojnom kabelu vidljiva 
oštećenja. 
Nikada ne gledajte izravno u izvor laserskog svjetla. Može doći do trajnog oštećenja vida ili, u težim 
slučajevima, sljepoće. 
Proizvod ne izlažite jakoj vlazi ili prašini. 
ZašƟƟte ga od prskanja vodom, uranjanja u vodu i ne korisƟte ga u ekstremnim uvjeƟma. 
Ovaj proizvod nije namijenjen profesionalnoj uporabi. 

 
Sigurnosne upute 
UPOZORENJE! LASERSKO ZRAČENJE – NE GLEDAJTE U LASERSKU ZRAKU. 
OVAJ PROIZVOD JE LASER II. RAZREDA. 
Ovo nije igračka. Držite ga izvan dohvata djece i živoƟnja. 
Provjerite da proizvod nije spojen na niski napon. 
Ako je bio izložen velikim temperaturnim promjenama, prije uporabe pusƟte da se aklimaƟzira. 
Kondenzacija unutar ili na kućištu lasera može uzrokovaƟ oštećenja. 
Održavajte uređaj suhim. 
Osigurajte dobro prozračivanje i nemojte prekrivaƟ venƟlator ni venƟlacijske otvore. 
Izbjegavajte postavljanje u blizinu izvora topline. 
Često uključivanje i isključivanje može znatno skraƟƟ vijek LED diode. 
ZašƟƟte uređaj od jakih udaraca i potresa, osobito Ɵjekom prijevoza. 
VenƟlator i venƟlacijske otvore održavajte čisƟma i bez prašine. 

 
Opis dijelova 

1. Leća 
2. Otvori lasera 
3. Stezni vijak 
4. Gumb za uključivanje / isključivanje 
5. MaƟca 
6. Adapter 
7. Vrtni klin 
8. Spojni adapter 

 
Upute za uporabu 

1. UčvrsƟte laser u tlo pomoću klina i spojite kabel na transformator. 
2. Umetnite AC adapter u električnu uƟčnicu. 
3. PriƟsnite gumb na stražnjoj strani uređaja kako biste ga uključili. 

Ponovnim priƟskom mijenja se funkcija projekcije. 
4. Senzor svjetla automatski isključuje laser Ɵjekom dana. 

Laser se, međuƟm, ne uključuje automatski nakon što padne mrak. 
 

Zbrinjavanje i ekologija 
Proizvodnja ovog uređaja zahƟjevala je korištenje prirodnih resursa. 
Proizvod može sadržavaƟ tvari štetne za zdravlje ili okoliš. 
Kako biste spriječili njihovo ispuštanje u okoliš i smanjili priƟsak na prirodne resurse, 
preporučuje se korištenje programa za prikupljanje elektroničkog otpada. 
Simbol precrtanog koša označuje da se proizvod ne smije odlagaƟ u komunalni otpad. 
Predajte ga u reciklažno dvorište ili se raspitajte kod lokalnih vlasƟ o pravilnom zbrinjavanju, recikliranju ili 
ponovnoj uporabi. 



Ĕĕ Bedienungsanleitung – Laserprojektor 
Warnhinweis 
Dieses Produkt ist für den Innen- und Außenbereich geeignet. 
Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung sorgfälƟg durch und bewahren Sie sie für eine spätere 
Nutzung auf. 
Verwenden Sie den Laser nicht, wenn am Gehäuse, an der Halterung, am Transformator oder am Netzkabel 
sichtbare Schäden vorhanden sind. 
Schauen Sie niemals direkt in die Lichtquelle des Lasers. Dies kann zu dauerhaŌen Augenschäden oder in 
schweren Fällen zur Erblindung führen. 
Setzen Sie das Produkt keiner starken FeuchƟgkeit oder staubigen Umgebung aus. 
Schützen Sie es vor Spritzwasser, vor dem Eintauchen in Wasser und verwenden Sie es nicht unter 
extremen Bedingungen. 
Dieses Produkt ist nicht für den professionellen Einsatz besƟmmt. 

 
Sicherheitshinweise 
WARNUNG! LASERSTRAHLUNG – NICHT IN DEN LASERSTRAHL BLICKEN. 
DIESES PRODUKT IST EIN LASER DER KLASSE II. 
Dies ist kein Spielzeug. Außer Reichweite von Kindern und Tieren auĩewahren. 
Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht an Niederspannung angeschlossen wird. 
Wurde das Gerät großen Temperaturschwankungen ausgesetzt, lassen Sie es vor der Verwendung 
akklimaƟsieren. 
KondensaƟon im Inneren oder auf dem Gehäuse des Lasers kann zu Schäden führen. 
Halten Sie das Gerät trocken. 
Sorgen Sie für eine gute BelüŌung und decken Sie den VenƟlator und die LüŌungsöīnungen nicht ab. 
Vermeiden Sie eine Platzierung in der Nähe von Wärmequellen. 
HäuĮges Ein- und Ausschalten kann die Lebensdauer der LED deutlich verkürzen. 
Schützen Sie das Gerät vor starken ErschüƩerungen und Stößen, besonders während des Transports. 
Halten Sie den VenƟlator und die LüŌungsöīnungen sauber und staubfrei. 

 
Beschreibung der Bauteile 

1. Linse 
2. Laseröīnungen 
3. Rändelschraube 
4. Ein-/Ausschaltknopf 
5. MuƩer 
6. Adapter 
7. Erdspieß 
8. Verbindungsadapter 

 
Bedienungsanleitung 

1. BefesƟgen Sie den Laser mithilfe des Erdspießes im Boden und verbinden Sie das Kabel mit dem 
Transformator. 

2. Stecken Sie den AC-Adapter in die Steckdose. 
3. Drücken Sie den Knopf auf der Rückseite des Geräts, um es einzuschalten. 

Durch erneutes Drücken ändern Sie die ProjekƟonsfunkƟon. 
4. Der Lichtsensor schaltet den Laser bei Tageslicht automaƟsch aus. 

Der Laser schaltet sich jedoch bei Einbruch der Dunkelheit nicht automaƟsch ein. 
 

Entsorgung und Umwelt 
Die Herstellung dieses Geräts erforderte die Nutzung natürlicher Ressourcen. Das Produkt kann Stoīe enthalten, die 
für Gesundheit oder Umwelt schädlich sind. Um eine Freisetzung dieser Stoīe in die Umwelt zu vermeiden und den 
Druck auf natürliche Ressourcen zu reduzieren, wird die Nutzung von Rücknahme- und Recyclingprogrammen 
empfohlen.Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass das Produkt nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden darf. Geben Sie es bei einer Sammelstelle ab oder wenden Sie sich an die örtlichen Behörden 
bezüglich korrekter Entsorgung, Wiederverwertung oder Wiederverwendung. 
 


